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Ce livre fait partie du cours audio « Apprenez à parler polonais Vol. 2 ». 
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Leçon 31: Tu as déjà déjeuné ?
 

Tu as déjà déjeuné ? 
Czy jadłeś już drugie śniadanie?  
Czy jadłaś już drugie śniadanie? 

Non, je n'ai pas encore mangé. 
Nie, jeszcze nie jadłem. / Nie, jeszcze nie jadłam. 

J'ai déjeuné il y a une heure. 
Drugie śniadanie zjadłem godzinę temu.  
Drugie śniadanie zjadłam godzinę temu. 

Qu'est-ce que tu as mangé ? 
Co jadłeś? / Co jadłaś? 

J'ai mangé du poisson. 
Jadłem rybę. / Jadłam rybę. 

Tu prends un petit déjeuner tous les jours ? 
Czy codziennie jesz śniadanie? 

Oui, je prends un petit déjeuner tous les jours. 
Tak, jem śniadanie codziennie. 

J'ai faim. 
Jestem głodny. / Jestem głodna. 

J'ai soif. 
Jestem spragniony. / Jestem spragniona. 
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Leçon 32: Opinions partie 2
 

À
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Qu’est-ce que tu penses ? 
Co o tym sądzisz? 

Tu as raison. 
Masz rację. 

Tu as tort. 
Nie masz racji. 

Quel est ton avis ? 
Jakie jest Twoje zdanie? 

C’est vrai. 
To prawda. 

Ce n'est pas vrai. 
To nieprawda. 

Je sais. 
Wiem. 

Je ne sais pas. 
Nie wiem. 

Malheureusement 
Niestety 

Malheureusement, je ne sais pas. 
Niestety nie wiem. 
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Leçon 33: À quelle heure tu commences à travailler ?
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À quelle heure tu commences à travailler ? 
O której zaczynasz pracę? 

Je commence le travail à neuf heures. 
Zaczynam pracę o dziewiątej. 

À quelle heure tu termines de travailler ? 
O której kończysz pracę? 

Je termine le travail à cinq heures. 
Kończę pracę o piątej. 

Elle travaille jusqu'à quatre heures. 
Ona pracuje do czwartej. 

Il travaille six jours par semaine. 
On pracuje sześć dni w tygodniu. 

Elle aime son travail. 
Ona lubi swoją pracę. 

Je déteste mon travail. 
Nie cierpię swej pracy. 

Je veux trouver un nouvel emploi. 
Chcę znaleźć nową pracę. 
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Leçon 34: Voyage et vacances partie 2
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Où est-ce que tu veux partir en vacances ? 
Gdzie chcesz pojechać na wakacje? 

Cette année, je veux visiter l'Inde. 
W tym roku chcę odwiedzić Indie. 

Est-ce que tu es allé en Égypte l'année dernière ? 
Czy byłeś w zeszłym roku w Egipcie?  
Czy byłaś w zeszłym roku w Egipcie? 

Je suis parti une semaine. 
Pojechałem na tydzień. / Pojechałam na tydzień. 

J'ai visité Rome la semaine dernière. 
W zeszłym tygodniu odwiedziłem Rzym.  
W zeszłym tygodniu odwiedziłam Rzym. 

Pendant combien de temps tu es parti ? 
Na jak długo pojechałeś? / Na jak długo pojechałaś? 

J'ai passé trois semaines à New York en été. 
Latem spędziłem trzy tygodnie w Nowym Jorku.  
Latem spędziłam trzy tygodnie w Nowym Jorku. 

J'ai besoin de vacances ! 
Potrzebuję wakacji. 
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Leçon 35: Activités quotidiennes partie 1
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Est-ce que tu te réveilles tôt ? 
Czy wstajesz wcześnie? 

Je me réveille à six heures. 
Wstaję o szóstej. 

Je me lève à sept heures. 
Wstaję z łóżka o siódmej. 

Pour le petit déjeuner, je bois toujours du jus. 
Na śniadanie zawsze piję sok. 

Après le petit déjeuner, je vais travailler. 
Po śniadaniu idę do pracy. 

Je quitte ma maison à huit heures. 
Wychodzę z domu o ósmej. 

J'arrive au travail à neuf heures et demie. 
W pracy jestem o wpół do dziesiątej. 

Parfois, je suis en retard au travail. 
Czasem spóźniam się do pracy. 
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Leçon 36: Activités quotidiennes partie 2
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Je déjeune toujours à midi. 
Zawsze jem drugie śniadanie o dwunastej. 

Je mange souvent du poisson pour le déjeuner. 
Często jem rybę na drugie śniadanie. 

Je rentre chez moi à six heures et quart. 
Do domu wracam o szóstej piętnaście. 

Quand est-ce que tu vas au lit ? 
O której kładziesz się spać? 

Je me couche à 11 heures du soir. 
Do łóżka kładę się o jedenastej w nocy. 

Je ne me lève jamais tôt le matin. 
Nigdy nie wstaję wcześnie rano. 

Il se lèvent tôt le matin. 
Oni wstają wcześnie rano. 
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Leçon 37: Où est-ce que tu travailles ?
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Où est-ce que tu travailles ? 
Gdzie pracujesz? 

Je travaille au centre-ville. 
Pracuję w centrum miasta. 

Je travaille dans un bureau. 
Pracuję w biurze. 

Je travaille de chez moi. 
Pracuję z domu. 

Est-ce que tu prends ta voiture pour aller au travail ? 
Czy dojeżdżasz do pracy? 

Je vais travailler en voiture. 
Do pracy dojeżdżam samochodem. 

Je vais travailler en bus. 
Do pracy dojeżdżam autobusem. 

Je vais au travail à pied. 
Do pracy chodzę pieszo. 
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Leçon 38: Qu'est-ce que tu as envie de faire ?
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Qu'est-ce que tu as envie de faire ? 
Na co masz ochotę? 

J'ai envie de prendre un bain. 
Mam ochotę na kąpiel. 

J'ai envie de sortir ce soir. 
Mam ochotę gdzieś wyjść wieczorem. 

Quoi qu'il en soit 
W każdym razie 

Quoi qu'il en soit, j'ai envie de le faire maintenant. 
W każdym razie, mam na to ochotę od zaraz. 

Je n'ai pas envie de rentrer à la maison. 
Nie mam ochoty iść do domu. 

J'ai eu envie de me promener ce matin. 
Miałem ochotę na spacer tego rana.  
Miałam ochotę na spacer tego rana. 

Il a envie de manger quelque chose. 
On ma ochotę coś zjeść. 
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Leçon 39: De quoi est-ce que tu as besoin ?
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De quoi est-ce que tu as besoin ? 
Czego Ci trzeba? 

J'ai besoin d'un taxi. 
Potrzebuję taksówki. 

Tu as besoin de quelque chose ? 
Potrzeba Ci czegoś? 

Non, je n'ai besoin de rien. 
Nie, nic mi nie trzeba. 

Il me faut un peu de temps pour réfléchir. 
Potrzebuję czasu na przemyślenie. 

Il a besoin d'aide. 
On potrzebuje pomocy. 

Ils ont besoin de fleurs pour un mariage. 
Na wesele będą potrzebować kwiatów. 

J'avais besoin de ça. 
Tego mi było trzeba. 

Autant que je sache 
Z tego co wiem 

Autant que je sache, il n'a besoin d'aucune aide. 
Z tego co wiem, nie potrzeba mu żadnej pomocy. 
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Leçon 40: Qu'est-ce que tu comptes faire ?
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Qu'est-ce que tu comptes faire ? 
Co planujesz zrobić? 

J'ai l'intention d'aller à la pêche. 
Planuję iść na ryby. 

J'ai l'intention d'étudier. 
Planuję się pouczyć. 

Il a l'intention de rentrer chez lui. 
On planuje wrócić do domu. 

En fait 
W gruncie rzeczy 

En fait, j'ai l'intention de l'accompagner. 
W gruncie rzeczy, planuję pójść z nim. 

Je ne compte rien faire. 
Nie planuję nic robić. 

À vrai dire 
Prawdę mówiąc 

À vrai dire, j'avais l'intention de le faire de toute façon. 
Prawdę mówiąc, i tak planowałem to zrobić.  
Prawdę mówiąc, i tak planowałam to zrobić. 
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Leçon 41: Je suis désolé de te déranger, mais ...
 

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

LINGUABOOST POLONAIS  
www.linguaboost.com

Je suis désolé de te déranger, mais ... 
Przepraszam, że przeszkadzam, ale... 

... c'est ma place. 
... to moje siedzenie. 

... est-ce que tu sais à quelle heure le train part ? 
...czy wiesz może, kiedy odjeżdża pociąg? 

... est-ce que tu peux m'aider à trouver un médecin ? 
... czy możesz mi pomóc znaleźć lekarza? 

... est-ce que tu sais à quelle heure le magasin ouvre ? 
... czy wiesz, kiedy otwierają sklep? 

Ce n'est pas la peine. 
Żaden problem. 
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Leçon 42: De quoi est-ce que tu as peur ?
 

À
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De quoi est-ce que tu as peur ? 
Czego się boisz? 

J'ai peur du noir. 
Boję się ciemności. 

Honnêtement 
Mówiąc szczerze 

Honnêtement, j'ai peur de l'avion. 
Mówiąc szczerze, boję się latania. 

Comme tu le sais déjà 
Jak już wiesz 

Comme tu le sais déjà, elle a peur des araignées. 
Jak już wiesz, ona się boi pająków. 

Je n'ai pas peur de l'avion. 
Nie boję się latania. 

Ils ont peur des clowns. 
Oni boją się klaunów. 

J'avais peur de lui dire la vérité. 
Bałem się powiedzieć mu prawdę.  
Bałam się powiedzieć mu prawdę. 
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Leçon 43: À quoi tu penses ?
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À quoi tu penses ? 
O czym myślisz? 

Je pense à quoi faire ensuite. 
Myślę o następnej rzeczy do zrobienia. 

Je n'y pense pas. 
Nie myślę o tym. 

Je pense à ma famille. 
Myślę o mojej rodzinie. 

Je pense à elle. 
Myślę o niej. 

Il pense à retourner au Mexique. 
On myśli o powrocie do Meksyku. 

Nous pensons à nos enfants. 
Myślimy o naszych dzieciach. 
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Leçon 44: Comment était la fête ?
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Comment était la fête ? 
Jak było na imprezie? 

La fête était super. 
Na imprezie było świetnie. 

Nous avons tous passé du bon temps. 
Wszyscy się dobrze bawiliśmy. 

C'était ennuyant. 
Było nudno. 

Je suis parti tôt. 
Wyszedłem wcześnie. / Wyszłam wcześnie. 

Je suis resté longtemps. 
Zostałem na długo. / Zostałam na długo. 

Nous avons dansé pendant plusieurs heures. 
Tańczyliśmy przez wiele godzin. 

On devrait recommencer un de ces quatre. 
Powinniśmy to kiedyś powtórzyć. 
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Leçon 45: Qu'est-ce qui se passe ?
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Qu'est-ce qui se passe ? 
Co się stało? 

Je me sens malade. 
Źle się czuję. 

J'ai mal à la tête. 
Boli mnie głowa. 

J'ai mal aux yeux. 
Bolą mnie oczy. 

J'ai un rhume. 
Jestem przeziębiony. / Jestem przeziębiona. 

Il a l'air fatigué. 
Wygląda na zmęczonego. 

Comment va-t-il aujourd'hui ? 
Jak on się dzisiaj czuje? 

Il ne va pas bien. 
Źle z nim. 
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Leçon 46: Qu'est-ce que tu as fait hier soir ?
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Qu'est-ce que tu as fait hier soir ? 
Co robiłeś zeszłej nocy? / Co robiłaś zeszłej nocy? 

Rien. Je suis resté à la maison. 
Nic. Siedziałem w domu. / Nic. Siedziałam w domu. 

Je suis resté à la maison et j'ai regardé la télévision. 
Siedziałem w domu i oglądałem telewizję.  
Siedziałam w domu i oglądałam telewizję. 

Je suis resté à la maison avec ma famille. 
Siedziałem w domu z rodziną.  
Siedziałam w domu z rodziną. 

Je suis sorti avec mes amis. 
Wyszedłem z przyjaciółmi. / Wyszłam z przyjaciółmi. 

J'ai rendu visite à mes grands-parents. 
Byłem w odwiedzinach u dziadków.  
Byłam w odwiedzinach u dziadków. 

J'ai regardé un documentaire très intéressant. 
Oglądałem bardzo interesujący film dokumentalny.  
Oglądałam bardzo interesujący film dokumentalny. 
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Leçon 47: Au revoir !
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Au revoir ! 
Do widzenia! 

Bye ! 
Pa! 

À plus tard ! 
Do usłyszenia! 

Bonne journée ! 
Miłego dnia! 

A demain ! 
Widzimy się jutro! 

Fais attention à toi ! 
Trzymaj się! 

Ravi de te rencontrer ! 
Miło było Cię poznać! 
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Leçon 48: Décrire les personnes
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Comment est-elle ? 
Jaka ona jest? 

Elle est gentille et amicale. 
Jest miła i przyjacielska. 

À quoi il ressemble ? 
Jak on wygląda? 

Il est assez grand. 
Jest dosyć wysoki. 

Il a les cheveux bruns et les yeux bleus. 
Ma brązowe włosy i błękitne oczy. 

Il ressemble à sa mère ou à son père ? 
Czy on jest podobny do swej matki, czy do swego ojca? 

Il ressemble à son père. 
On jest podobny do swego ojca. 
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Leçon 49: Animaux et loisirs
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Est-ce que tu as un animal de compagnie ? 
Czy masz jakieś zwierzę? 

J'ai un chien. 
Mam psa. 

J'ai un chat. 
Mam kota. 

J'ai deux chats et un chien. 
Mam dwa koty i psa. 

Tu sais jouer du piano ? 
Potrafisz grać na pianinie? 

Non, je ne sais pas jouer du piano. 
Nie, nie potrafię grać na pianinie. 

Je sais jouer de la guitare. 
Potrafię grać na gitarze. 
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Leçon 50: Quelle heure est-il ?
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Quelle heure est-il ? 
Która godzina? 

Est-ce que tu sais quelle heure il est ? 
Czy wiesz, która godzina? 

Il est deux heures moins le quart. 
Za kwadrans druga. 

A quelle heure commence le concert ? 
O której zaczyna się koncert? 

Il commence à neuf heures. 
Zaczyna się o dziewiątej. 

Allons-y tôt. 
Wybierzmy się wcześnie. 

Rendez-vous au parc à sept heures et quart. 
Spotkajmy się w parku kwadrans po siódmej. 
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